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Parliamentary data:

e shows real potential for reuse and re-purposing within many fields of study
e isconsidered arich data type:

o apart from linguistic content, rich in metadata (speaker, party affiliation,
age, sex, education, origin, duration of speech)

o richin extralinguistic clues (interruptions, voting results)

e but: created under specific circumstances that need to be well understood before
strong conclusions can be drawn



ParlaMint

Background

e Parliamentary corpora one of the key resource families in CLARIN
(https://www.clarin.eu/content/parliamentary-corpora)

e Several CLARIN-supported activities:
o CLARIN Traveling Campus ‘Talk of Europe’ (2014 and 2015)
o CLARIN-PLUS workshop Working with parliamentary records (2017)
o ParlaCLARIN workshop at LREC 2018
o ParlaFormat workshop (2019)
o ParlaCLARIN Il workshop at LREC 2020

e Many corpora exist, but are encoded in many different ways, limiting interchange

e COST Action Parlant proposed (Parliamentary Data and Language Technology)


https://www.clarin.eu/content/parliamentary-corpora
http://talkofeurope.eu
https://www.clarin.eu/event/2017/clarin-plus-workshop-working-parliamentary-records
https://www.clarin.eu/ParlaCLARIN
https://www.clarin.eu/event/2019/parlaformat-workshop
https://www.clarin.eu/ParlaCLARIN-II

What is ParlaMint? ParlaMint

A mini-project supported by CLARIN-ERIC.

Budget: 98,000 €
Duration: Jul 12020 - May 302021

Direct motivation: Parliamentary data directly corresponds to the most recent events
with global impact on human health, social life and economics such as the current
COVID-19 pandemic.

Goal: Provide resources and tools for focused observations on trends, opinions, decisions
on lockdowns and restrictive measures as well as on the consequences with respect to
health, medical care systems, employment, etc. during pandemic times.



ParlaMint

How is ParlaMint implemented?

Phase 1 (July 2020 - Sep 2020):
The corpus of Bulgarian, Croatian, Polish and Slovene parliamentary speeches
was created and linguistically annotated with two parts marked:

e COVID-19 subcorpus (Nov 2019 - 2020)
e reference subcorpus (2015 - Nov 2019).

Phase 2 (Dec 2020 - May 2021):

Corpora for 12 more languages will be added according to the methodology established
in Phase 1: Czech, Danish, Dutch, English, French, Hungarian, Icelandic, Italian, Latvian,
Lithuanian, Romanian, Turkish.



ParlaMint

ParlaMint workflow

Getting the parliamentary data and metadata

Converting them into the ParlaMint schema

Validation (formal and qualitative)

Linguistic annotation with Universal Dependencies and Named Entities

ARl o A

Making the corpora available through concordancers (noSketch Engine/KonText)
and Parlameter

Ongoing: Adding more parliaments

Ongoing: Building use cases in Political Sciences and Digital Humanities
based on the corpus data



ParlaMint

ParlaMint and Parla-CLARIN schemata o

e ParaMint schemais an application of the Parla-CLARIN TEI Schema
for Corpora of Parliamentary Proceedings, currently v. 0.2

e Parla-CLARIN intends to be a storage and interchange format for such corpora
e More information:

o https://github.com/clarin-eric/ParlaMint/

o https://clarin-eric.github.io/parla-clarin/

e ParlaMint-encoded corpora ready to download:
https://www.clarin.si/repository/xmlui/handle/11356/1345



https://github.com/clarin-eric/ParlaMint
https://clarin-eric.github.io/parla-clarin/
https://www.clarin.si/repository/xmlui/handle/11356/1345

ParlaMint

Linguistic processing

e Unified

e Created with tools based on machine learning, producing;:
o Tokenization and sentence splitting

Lemmatization

Morphosyntactic annotation

Dependency parsing

O O O O

Named entity recognition

e CoNLL format serialization (converted from TEI):

1 Cijenjene cijeniti ADJ 2 amod NER=0
2 gospode gospoda NOUN 14 nsubj NER=O
3 i i CCONJ 4 cc NER=0
4 gospodo gospod NOUN 2 conj NER=0



ParlaMint

Concordancers

e Support for large corpora annotated with structural (e.g. speech, sentence,
name) and positional (lemma, PoS, morphology, syntactic head) information

e Powerful corpus query language CQL

e Display of concordances, frequency lists, keyword lists (noSketch Engine only),
collocations, saving and searching subcorpora, personalising the display,
personal space (KonText only), REST interface

e noSketch Engine: http://clarin.si/noske/parlamint.cgi

e Kontext: http://clarin.si/kontext



http://clarin.si/noske/parlamint.cgi
http://clarin.si/kontext

ParlaMeter

Graphical interface for exploring our data:
https://parlamint.parlameter.org/
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The utterances of women, MPs, from socialist opposition:
unemployment

Query 6espabotuua, COVID, F, BCM, regular, MP 34 > Sort Left 34 (1.45 per million) 0

Page 1

2020-04-06,KlisurskaNadya
2020-04-06,KlisurskaNadya
2020-04-06,KlisurskaNadya
2020-05-12,ZhelevaVioleta
2020-03-20,KlisurskaNadya
2020-04-06,KlisurskaNadya
2020-06-05,lankovaDora

2020-05-12,ZhelevaVioleta
2019-11-12,ZhelevaVioleta
2019-11-12,ZhelevaVioleta
2020-05-12,KlisurskaNadya
2020-05-12,KlisurskaNadya
2020-05-12,KlisurskaNadya
2019-11-12,KlisurskaNadya
2020-04-06,ZhelevaVioleta
2020-05-12,KlisurskaNadya
2020-05-12,KlisurskaNadya

}on’ Go ‘ | Last Concordance is sorted. Jump to:

v
feas

N T€ Ce oTpasAaeat nary6Ho Ha MKOHOMUKaTa, 6e3pa6omua1’a /N

B MOMEHTa, aKo norneaHem pasxoaute sa poHg ,, [MISC:  Bespabotuua /oy
nokassar, 4Ye TpaHcdepbT Kbm oy ,, [MISC: BespaboTtuua /propn
nnawaT YHHo ocurypoekmuTe cu kKoM [ORG: QoHa ,, Bespabotuua /prop
npesexAaHn No peAa Ha an. 1, ca 3a cmeTka Ha [MISC: Qong ,, Bespabotuua

obLyecTeeHo ocurypasaHe”, u no-ckopo doHga ,, [MISC:
M B YCNOBMATA Ha KpW3a, U C ronamata

- MUHMMaHOTO AHEBHO obeslieTeHne 3a  GespaboTmua /.

. e cnomeHa mMMHMManHoTO obeslieTeHne sa GespaboTmua /o
1 BTOPO YeTEHEe - MUHUMAaNHOTO obeslueTeHue 3a

1 4a nony4aBaT MMHMMaNHOTO obeslyeTeHKe 3a

ce BDb3MoA3Banu OT NPaBOTO C1 Ha obesleTeHKe 3a
Ha no/ny4yaBaHe Ha Napu4Ho obesweTeHne sa 6GespaboTuua )
MaKCMMasHO MM NO-BMCOKO obeslueTeHue 3a

naK Tesu Xopa Lie morat Aa nony4ar obesiieTeHne 3a
BCEKM, KOMTO MMa NPaBo Aa noayuy obesleTeHne sa  GespaboTmua

B 18, A4a MMa npaBo Ha LusnoTo cu obesweTeHne sa Gespabotuua

6espaboTtmua ;Noun

6espaboTmua /NouN

6espaboTmua /NouUN

BespaboTuua /nounyi

6espaboTrua /NouN/

Gender=Fem Number=5Sing X

/Definite=Ind Gender=Fem Number=Sing XI

s XPnaeTa

6e3paboTrUa /NoUN/Defini
6espaboTmua /NoUN/D

em Number=Sing

=Fem Number=Sing XF

N
=N

c

ParlaMint

fsd ce saura. Camo npe

“ ], ysaxaemu roci
“ ] Hama aa e gocte
“], a MMHMManHoT
] “ Ha AbpKaBHOTO
“ ], no mapkara 60
, B1xa mMornu nokpe
Aa 6bae ysenuyeHc
, KoeTo ocTasa 9 ne
Aa 6pae 60% ot mMut
. 0 ma egHu obwu
, B cneggawumre Tpy
, PErNameHTMpaHo |
Aa nony4yasat camo
. ¢ OcraBa gpyrata
, TpsbBa aa e pabo
. TakoBa e 1 HaweT



ParlaMint

assssssiases

Collocation candidates

Cooccurrence Candidate

T-score Ml logDice
count count

P | N obeswereHune 16 2,416  3.999 12.155  7.741
P | N MuHMManeH 7 4,381  2.643 10.104  5.699
P | N peeer 4 3,606 1.997 9.577 5.170
P | N octaBam 3 3,268  1.729 9.304 4.895
P | N pHeBeH 3 3,405 1.729 9.245  4.837
P | N doHa 6 9,863 2.443 8.710 4.312
P | N xopa 3 25,862 1.710 6.320 1.924
P | N ceon 4 36,715 1,973 6.229 1.834



The utterances of women, MPs, from ruling party:
unemployment

Query 6espabotuua, COVID, F, FEPB, regular, MP 35 > Sort Left 35 (1.49 per million) €)

Page |1

2019-11-12,Dimovalrena
2020-04-06,StoyanovaMenda
2020-04-03,StoyanovaMenda
2020-04-06,StoyanovaMenda
2020-04-06,StoyanovaMenda
2020-03-20,AleksandrovaAnna
2020-04-03,StoyanovaMenda
2020-04-06,StoyanovaMenda
2020-04-06,StoyanovaMenda
2020-04-06,StoyanovaMenda

1 MalymHCTBO” -

of 2‘ Go ‘ | Last Concordance is sorted. Jump to: E’

aeduumt ot 49,9 MAH. nB.; ¢ - doHg |,

, KOUTO He ca BHacsa/M Mo 3aKoH BHOCKM BbB oHg ,, [MISC:
Ha Abp:KaBHOTO obluecTBeHO ocurypsasaHe 3a ¢oHg ,, [MISC:
obLiecTBeHO ocurypsBaHe, pecneKkTMeHo 3a ¢oHa ,, [MISC:
AbpKaBHOTO oblecTBeHo ocurypasaHe 1 ¢oHa ,, [MISC:

, NpeBexAaHyn no peaa an. 1, ca sa cmeTka Ha doHg ,, [MISC:

ce Hamanssart ¢ 430 MAH. N1B., pasxoauTe Ha ¢oHg ,, [MISC:
1 ce usmens Taka: ¢ (1) Mpuema GiogxeTa Ha oHA ,,

2 ce usmens Taka: ¢ ,(2) Npuema GrogxeTta Ha doHa ,,

3) Npuema aedpuumt (MsAMWBK) No GrogeTta Ha PoHa ,,

2020-04-06,AleksandrovaAnna npesexaaHu no pega Ha an. 1, ca sa cMeTKa Ha doHg ,, [MISC:
§ 6a: ¢ S 6a. [pes 2020 r. cpeacTsa ot doHg [MISC: ,,
AGMHOCT Aa nonydat obesweTeHns ot To3u doHag [MISC: ,,
ADAT, CNPEHW eBPONEeNCKM MPOrpami, BUCOKaA

2020-06-10,AngelovaEvgeniya
2020-04-06,StoyanovaMenda
2019-11-13,AngelovaEvgeniya
2019-11-12,NaydenovaSvetlana
2020-05-12,AleksandrovaAnna
2020-05-12,AleksandrovaAnna
2019-11-12,Dimovalrena

M Aa nonyyasat BMCOKO obeslweTeHue 3a

ocobeHu npaeuia 3a Napu4yHOTO OSESLLIETEHVIE 3a

No uspeyeHne NopBeo LWe nonyvasat o6e3meTeHMe 3a

MWUHUMaNHUAT AHEBEH pasMep Ha O6ESI.I4€TEHHETO 3a

BespaboTtunua /noun
Bespabotuua /ppopn
Bespabotuua /propn
Bespa6otuua /propn;

Bespabotuua /noun
Bespa6otiua /youn
Bespabotuua /noun
Bespabotuua
Bespabotuua
Bespabotuua
Bespabotuua
Bespa6oTtiua /noun
BespaGotuua /y
6espabotuua sy

6espaboTuua /NoUN/I

6espabotuua
6espabotuua /NouN

6espaboTuua /o

/PROPN

\/Definite=Ind G

/PROPN/

l

N/Defin

/NOUN/De

/Defini

JN/Definite=Ind Gender=F
/Definite=Ind Gender

N/Definite=Ind Gender

Definite=Ind Gender=Fem Number=Sing XPosTag=Npf

Definite=Ind Gender

Definite=Ind Gender=

Definite=Ind Gender=Fem Number=Sing XP

te=Ind Gender

Definite=Ind Gender-=

/Definite=Ind Gender

[Definite-|

=Fem Number=5ing X

ender=

rite=Ind Gender=

=Fem Number=Sing X

ite=Ind Gender-

finite=Ind Gender=

=Fem Number=Sing XI

ParlaMint

em Number=Sing XPosTag=Ncfsi " - HegocTur ot 94

“ ] M KOUTO HAMAT |
“ ] B pasmep Ha 1 A

=Fem Number=Sing XPosTag=Npfsi
Tag=Npfsi ] , @ 3a obesneva
Fem Number=Sing XPosTag=Ncfsi Mo [porpamara |

Fem Number=Sin “ ] Ha gpp*aBHOTO

Fem Number=Sing XI “ ] sa obesneyasaH
“ no npuxoguTe 1 1
“ no pasxoamnTe U T

“, KaKTo cneaga: (1

Fem Number=Sing XPosT:

ua

“ ] Ha gppKaBHOTO

em Number=Sing

Fem Number=Sin “ ] Ha AbpKaBHOTO
“]. B Tosn kpor 1|
-t<i , anmpana 6aHKa
. He e nm no-po6pe
Nefsi Mo Yn. 54a u cneas

fsi , C€ 3a4uTa 3a nNpw,

Fem

Number=Sing XP

_Nefei = 9,00 n1B., M MaKcy



ParlaMint
T

Collocation candidates

Cooccurrence Candidate SR MI logDice

count count e

P | N cmek4yaBaHe 4 31 1.999 16.397 10.955
P | N obeswerTeHune 9 2,416 2.998 11.283 6.910
P | N napuuenH 3 1,020 1.731 10.942 6.541
P | N doHg 13 9,863 3.601 9.784 5.427
P | N msBbHpeaeH 3 25 ID2 1.729 9.510 5.140
P | N obcTtoaTencrso 3 3,007 1.729 9.382 5.014
P | N puck = 4,192 1.996 9.318 4.954
P | N HamansBaHe 3 3,286 1.729 9.254 4.887
P | N ocurypsasaHe 5 7,899 2.230 8.726 4.368
P | N nonydasam 3 5,666 1.727 8.468 4.107
P | N obuwecTtseH 5 14,155 2.226 7.884 3.529
P | N pasmep 3 9,965 1.723 7.654 3.297
P | N uen = 14,509 1.989 7.527 3.171
P | N 6rogxeT 3 22,086 1.712 6.506 2.151
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How to contribute? ParlaMint

You can:
e Create your ParlaMint-ready corpus:
Obtain data for the COVID-19 and reference parts of the corpus in your language

Convert of the data into the ParlaMint format
Process the corpus linguistically

O O O O

Produce documentation on the provided corpus

e Play with existing data (in your/ParlaMint languages) to create your own showcase

We provide:

e Dedicated guidelines on how to prepare the data
e The already existing corpora as models and the ParlaMint Schema



Thank you and see you at:

https://www.clarin.eu/content/parlamint



https://www.clarin.eu/content/parlamint

The European Comparable and Parallel
Corpora: heading towards ParlaMint

ecpc team
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ecpc.uji.es
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European Comparable and Parallel Corpora

current funding

* Original, translated and interpreted representations of the refugee

cris(e)s: methodological triangulation within corpus-based
discourse studies (RE-CRI) (PID2019-108866RB-100)

* 42 592 euros
* 4 years: 1 June 2020 - 31 May 2024.



prior funding

* ¥ ¥ ¥
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European Comparable and Parallel Corpora

AlICO17-082 (Financiado por la Generalitat Valenciana; 2017-2019): Maria Calzada Péerez, Maria Jesus Blasco Mayor, Vaclav
Brezina, Jeremy Munday, Maria del Mar Sanchez Ramos.

FF12012-39289 (Ministerio de Economia y Competitividad, 2013 a 2016: Maria Calzada Pérez, Maria Jesus Blasco Mayor, Maria
del Mar Sanchez Ramos.

P1-1B2012-64, desde 2013 a 2015 (Universitat Jaume |): Maria Calzada Pérez, Maria Jesus Blasco Mayor, Maria del Mar
Sanchez Ramos.

FF12008-01610/FILO (Ministerio de Educacion y Ciencia, el Ministerio de Educacion, Cultura y Deporte, desde 2009 a 2012),
Maria Calzada Pérez, Maria Jesus Blasco Mayor, Maria del Mar Sanchez Ramos.

HUM2005-03756/FILO (Ministerio de Educacion, 2005 a 2009): Maria Calzada Pérez, Maria Jesus Blasco Mayor, Maria del Mar
Sanchez Ramos.

INMIGRA2-CM (S2015/HUM-3404) La poblaciéon migrante de la comunidad de Madrid: estudio multidisciplinar y herramientas
para la integracion sociolinguistica (Financiado por la Consejeria de Educacion, Juventud y Deporte, Comunidad de Madrid)

UNIVERSIDAD DE ALCALA: Traduccién y tecnologia en la comunicacion multilinglie y situaciones de emergencia: 2018-2019.
FF12016-78612-R (Financiado por Ministerio de Economia y Competitividad): Celia Rico
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The ECPC Archive

Table of Contents

Description European Comparable and Parallel Corpora

. Licence for ECPC EP-05
. concECPC

. ECPC-Web

. Glossa

. Intertext

. phpmyadmin

. Links

Description

This page allows you to access and query the archive released by the ECPC research group. The archive includes the following corpora:

ECPC_EN: English version f the European Parliament proceedings for 2005 (year 2004-2009 will be released and available for consultation soon).
ECPC_ES: Spanish version of the European Parliament proceedings for 2005 (years 2004-2009 will be released and available for consultation soon).
ECPC_CD: Proceedings from the Spanish Congreso de los Diputados for 2005 (years 2004-2009 will be released and available for consultation soon).
ECPC_HC: Proceedings from the British House of Commons for 2005 (years 2004-2009 will be released and available for consultation soon).
CLARE: An ample gamut of texts in Latin form different historical eras

EMPAC: An audiovisual corpus with documents from Europarl TV

Obahill: Corpus of speeches by Barack Obama and Hillary Clinton during primary elections

At the end of this page you will find key links for the ECPC group.

REMEMBER all contents in this folder are protected and cannot be redistributed without permission of the group's coordinator (Prof. Maria Calzada Pérez calzad
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ENO71212.xml Games. My suggestion would therefore be to cancel these lists, which do China no credit at all, and ensure that in honour of the Olyumpic Games all political prisoners and prisoners of conscience are released and a death penalty moratorium is declared. I reg—
ENOS0326.xml or Tibetan culture and traditions. We have reminded the Chinese time and again that its role as an emerging power and host of the Olyupic Games also entails responsibility. My message therefore is: firstly, stop the wviolence. Violence has never, as I said be
ENOS0326.xml democratic House a strong call for support for Tibet, a clear call for protection of the sanctity of the wonderful walues of the Olyumpic Games and for a boycott of the opening ceremony. Thank you. Kauppi, Piia-Noora 19750107 Oulu Ni female Kansg
ENO40915.xnl n on countries such as Greece with high public borrowing, borrowing which will increase as a result of the exorbitantly expensive Olyupic Games and high defence spending. These changes to the Pact do not address the crucial problems of low growth rates, high
ENO60703.xnl lenic Football Federation and to ban the staging of international matches in Greece, the country which organised such spectacular Olyupic Games and in which the sporting ideal was born. In its response to a question about the legal framework of professional
EN20050706.x the Presidency. I am, however, grateful to the honourable Member for his warm welcome to his home city's success in securing the Olympic Games and let me assure him that there are plenty of opportunities in bilateral forums and indeed in contact between the
ENO80326.xml the entire world, including European nations, trades and does business should take the liberty of upholding its right to host the 0Olympic Games and obtaining the attendance of Heads of State and Government at the opening ceremony, while it is drenching in bl
ENO71022.xml religious worship by participants in the Olympic Games. In contravention of the agreements adhered to since the beginning of the Olympic Games and signed by the Chinese authorities and the International Olympic Committee, and religious symbols such as the H
ENZ0O050706.x s Aristeras ton Kinimaton kai tis 0Oikologias NA Mr President-in-0ffice of the Council, I congratulate you on winning the 2012 Olyupic Games and suppose that your government is interested in developing a spirit of ecumenicity with a wiew to organising the
ENZ0051215.x beyond our little debate this afternoon? Giwven that, in 30 months’ time, the world's young people will gather in Beijing for the Olympic Games and that the Chinese Gowvernment intends to take advantage of this ewvent to celebrate its pseudo-democratic model,
ENO41118.xml le to make a productive contribution to the finding of a peaceful solution. In 2008, the People’s Republic of China will host the Olympic Games, and the country is a permanent member of the UN Security Council. Yet how is China to gain trust or approval if i
ENO80508.xml otecting the right to information and ensuring viewers' access to television broadcasts of major sport events. I have in mind the 0Olympic Games and the European Championship or World Cup. Ewveryone should be able to access such events freely. Before I concluc
EN0S0114.xm]l we on our side, but Russia wants to renew its former influence over them. Just as the middle of summer, with the beginning of the 0Olympic Games and the middle of the holiday season, was chosen for the inwvasion of Georgia, so the middle of winter, the time of
EN071212.xml be kept and they are looking to us. They have been disappointed in their hope that openness would result from China's staging the Olyupic Games, and the sense of disappointment is bitter. Not only has the run-up to the Games so far brought harsher repression
ENO60116.xml ength in practice that we should all engage in. To close, I should like to point out that major international events, such as the Olympic Games and the World Cup in Germany next summer, are used as cowver for such incidents. The rapporteur is right to point f
ENOSO709.xml reason we call on the Chinese Government to establish uniwversal ciwvil rights, particularly freedom of the press, in time for the Olyupic Games and to continue to guarantee them thereafter. (Applause) Lastly, the PPE-DE Group calls on the Chinese Government
ENO40913.xml m that I will use my offices to try to resolwve that difficulty. I now want to congratulate the Greek authorities on the excellent Olympic Games and to express mny disgust at the suggestion of the outgoing President of the Commission that in future games the K
EN040721.xml ms which these measures often infringe. We, in Greece, experienced this problem on a daily basis during preparations for the 2004 Olympic Games and we are trying to strike the right balance. The Netherlands Presidency should therefore do likewise and stop fd
ENZ20051130.x ential for bringing together and integrating cultures, nations and ethnic groups, as demonstrated by peaceful world competitions, Olyumpic games and world championships. This is reflected in the fact that the UN and the European Union dedicated last year and |—
ENOS0710.xml : the Western world only wants our markets.’” Mr President, it is a disgrace, it is pathetic, to go to the opening ceremony of the Olympic Games. (Applause from the centre and left) Thartz, Francis 19480103 Strasbourg NA male Parti communiste frang
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come from net migration . However , by clamping down on illegal

the number that we can accommodate ? Can she confirm that net

and that the Government envisage no upper limit to the level of

on that point . 2027: Clause 10 of the Government 's Asylum and
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in south-east England causes a significant demand for housing because people are
advice . One of those has withdrawn , but we are presently

Bills and criminal justice Bills queuing up for attention , we often

staff whom we second to UK Visas have been working on those

. [148340] 2270: Projections on population growth and the contribution to that growth
and unfounded asylum claims , and welcoming legal migrants where they can

1s running at over 200,000 a year and that the Government envisage

? Where does she propose to accommodate a population equivalent to a

( Treatment of Claimants , etc. ) Bill contains a provision that

( Treatment of Claimants , etc. ) Bill makes the remedial scheme
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I want to see an EU with a humane asylum and

with 5 000 km of coastline , can resolve the problems of

Europe is getting older and older . A flexible system for labour

free citizens in this programme . We need a humane asylum and
view , as in all areas related to managing external borders ,

examine what could or should have been changed in order for illegal
possible . The second priority is the implementation of the Pact on
reached regarding the pilot project on burden sharing in the field of
ever before , the level of development aid can now influence illegal

Lithuania . The next item 1s the Council and Commission statements on
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policy that protects immigrants and their rights . I want to see
, just as so many other countries cannot resolve the problems linked
could bring together these two realities . Mr President , honourable Members
policy . 44: Mr President , ladies and gentlemen , Sweden has always
, asylum , refugees and combating illegal trafficking , organised crime and
to be dealt with in the right way , because we are
and Asylum . We will be looking to you Prime Minister to
. You have a great deal of work ahead of you Prime
, public order , epidemics and also — as the IMF has

, the role of Frontex , and cooperation among Member States .
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We need a new Treaty for a new era .

26: Madam President , ladies and gentlemen , I am grateful to the Czech Presidency for its efforts , which can perhaps be interpreted precisely as a parable of the situation in which our institutions currently find
themselves .

We all recognise that the European Union is the only possible platform for tackling some of the major challenges we are facing .

No one can think , for instance , that Malta on its own , or Italy with 5 000 km of coastline , can resolve the problems of immigration , just as so many other countries cannot resolve the problems linked to the
supply of energy .

However , it is precisely the affairs of the Czech Presidency - namely , contending with major internal difficulties , but also with a different interpretation of Europe - that give us a better understanding of what it is
we are being asked to do .

I have not brought any flags with me this morning , but I know this for sure : I distrust obtuse nationalism and I also distrust bureaucratic monsters that can rip the heart out of our
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. Ese pacto debe descansar en dos grandes el
irregular y la persecucion de los traficantes di
ordenada — lo tnico que permitird combatir
. Especial atencién mereceran también los mm
constituyen , a nuestro juicio , una oportunid:
ilegal . Combatir la inmigracién ilegal y favo
ilegal y favorecer la integracion plena de los
ilegal , nada ; de los fondos de cohesién , nad
; aseguren que no se interfiera desde ninguna
,ala vivienda y al apoyo a la sociedad civil .
y al Plan Hidrol6gico Nacional . Me alegro e
. Esta mafana he ofrecido — es verdad que a
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profundos que tiene planteados nuestra convivencia social es el derivado de la

los agentes sociales la adopcion de un pacto de Estado sobre la

integracidn . Es imprescindible mejorar el control de fronteras para frenar la
los paises emisores y la contratacion en origen — [UNREADABLE)] decir , la

comunidades auténomas y ayuntamientos , las politicas de integracién social de la

regulacién del matrimonio y una oferta de pacto de Estado sobre la

y Crecimiento . Hemos de perseverar también en la lucha contra la

perseverar también en la lucha contra la inmigracién ilegal . Combatir la

la Agenda de Lisboa , nada ; de la lucha contra la

posicién sobre la posibilidad de que las comunidades auténomas tengan competencias [UNREADABLE] [UNREADABLE] de

a nuestra propuesta social sin hacer referencia a la educacion a la
de la Unién Europea . Ha abordado también lo relativo a la

al trasvase del Ebro . Quiero comentar algo en torno a la

no ha dado respuesta — un gran acuerdo en torno a la

he planteado en el discurso de investidura . El fenémeno de la

empresariales y sindicales . Logicamente hay materias que son consecuencia de la

situaciones de conflicto , pero hay quien ha querido oponer a la

informacidn , de su sanidad , del acogimiento e integracion de la

inmigracion
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: Especiai\mmmcn los muchos espafioles que toc
constituyen , a nuestro juicio , una oportunidad excepcional para ller
ilegal . Combatir la inmigracién ilegal y favorecer la integracién plei
ilegal y favorecer la integracion plena de los inmigrantes ilegales en
ilegal , nada ; de los fondos de cohesién , nada 'y
; aseguren que no se interfiera desde ninguna instancia politica en el
,ala vivienda y al apoyo a la sociedad civil .
y al Plan Hidrolégico Nacional . Me alegro el cierto cambio de
. Esta mafana he ofrecido — es verdad que algin grupo no
. Me parece , sinceramente , que es una de las ofertas
estd cambiando nuestra realidad de convivencia , estd cambiando nu
que afectan a las comunidades auténomas , que [UNREADABLE] q

los valores mds rancios del nacionalcatolicismo , queriendo ver en e

, de la internacionalizacién de su economia 'y , [UNREADABLE)] toc
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179 <intervention 1d-'EN20050110-1in5'>
180 - <speaker>,
181 <name>Hammerstein, David</name>
182 <birth_date>19550923</birth_date>
183 <birth_place country="US">Los Angeles</birth_place> European Comparable and Parallel Corpora
184 <status>NA</status>
185 <gender>male</gender>
186 <institution>
187 <10>
188 <eu body="EP"/>
189 </10>
190 </institution>
191 <constituency country="ES"/>
192 <affiliation>
193 <national_party>Los Verdes</national_party>
194 <ep group="Verts-ALE"/>
195 </affiliation>
196  <post>NA</post>
197 </speaker>
198 <speech 1d="EN20050110-sp5"' language="ES">
199 <p 1d-"EN20050110-pal8'><s 1d-"EN20050110-se29'>Mr President, I do not believe that Parliament should
accept this kind of filibustering.</s></p>
200 <p 10-"EN20050110-pal9'><s 10-"EN20050110-se30'>The Committee on Petitions has followed a transparent
process.</s> <s 1d-"EN20050110-se31'>This House’s legal services have indicated that there 1s no legal
problem.</s> <s 10-"EN20050110-se32'>All the information on the candidates has appeared on the website, in
their (Vs.</s> <s 10-"EN20050110-se33'>I believe we should continue with a process which has received
virtual consensus in the Committee on Petitions and proceed to the vote.</s></p>
201 <omit>(Applause)</omit>
202 </speech>
203 </intervention>
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File Edit Help

[ B Open file 1] EN20050110.xml [ B Save resuItJ [
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Procedure.</s> [
<s id="EN20050110-se10">1 must inform you that the Committee on Budgets will

give its opinion tomorrow on the transfer of EUR 100 million from the aid

reserve.< /s>

<5 id="EN20050110-sel1">Parliament will also examine the proposals presented

by the Commission to assist in the reconstruction as soon as we receive them.< /s>

<s id="EN20050110-sel12">However, | believe that Parliament must make it very

clear straight away that this is a new problem and that new resources are required in
order to deal with it.< /s>

<s id="EN20050110-se13">In other words, we cannot dress one saint by stripping
another of its clothes.< /s> ™
<s id="EN20050110-se14">We cannot use resources to deal with the effects of this
disaster which have previously been allocated elsewhere.< /s>

<s id="EN20050110-sel15">Furthermore, | asked President Barroso last week to
accept the inclusion of two Members of our institution in the Commission’s delegation
which will participate in the Conference of Donors in Geneva.< /s>

<5 id="EN20050110-se16">The President of the Commission reacted positively to

our request and hence two of our Members will be part of that delegation.< /s> [
<s id="EN20050110-se17">This will allow us to follow closely the decisions made
there and the debates that we will then have to hold here.< /s>

[.:i:, Anchor wordsJ [ Settings ]

anchor-eng-spa.txt

[ || Start logging ]

[;.-ffi_- Skip what's already alignedJ

(O Oneatatime () Skip 1-1 (*) Automa

Skip/auto limit: 999999 alignments

J/ Unalign )
[ ’I‘ Accept J

Qe

<s id="EN20050110-sel18">Ladies and gentlemen, as | said in my message to
Jakarta, we need to draw up our commitments now, both in relation to reconstruction
and in relation to our contribution to establishing an early warning system, now that
the attention of the whole world is directed towards this disaster.</s>

1€ D,

’I‘ Suggest J

Total match score: 20.4
Word based methods score: 18.4
Anchor word score: 14.5

128 and,and/y
162 attention/atencion
149 as/como,como
711 as/como,como
752 message/mensaje
773 Ladies/Senoras
776 my/mi

fNE neva nevlinhara Anhara

( P Down (text 1) ) ( A up (text 1) ] (

<s id="EN20050110-s5e19">The next item is the order of business.< /s>

<s id="EN20050110-se20">The final version of the draft agenda for the present
part-session and for the sittings of 26 and 27 January as drawn up by the

Conference of Presidents at its meeting of the 6th in accordance with Rules 130 and

131 of the Rules of Procedure has been distributed.< /s>

<5 id="EN20050110-se21"> <italics>Tuesday: < fitalics> < /s>

<s id="EN20050110-se22">For Tuesday's meeting, | have received a request from
the Union for Europe of the Nations Group to postpone the vote on the election of the
Ombudsman to a later sitting.< /s>

<s id="EN20050110-se23">Mr President, Parliament is being called on to vote A
tomorrow to choose the European Ombudsman for the coming term.< /s> v

:

ES20050110.xml | /8 Open file 2 |

<s id="ES20050110-se10">Debo comunicarles que la Comision de Presupuestos se =

pronunciara manana sobre la transferencia de 100 millones de euros con cargo a la
reserva para ayudas.</s>

<s id="ES20050110-sel11">El Parlamento examinara también las propuestas
presentadas por la Comision para ayudar a la reconstruccion tan pronto como las
recibamos.< /s>

<5 id="ES20050110-sel12">Pero creo que desde ahora mismo el Parlamento tiene
que dejar bien claro que este es un nuevo problema y que para hacerle frente hacen
falta nuevos recursos.< /s>

<s id="ES20050110-sel13">Es decir, no podemos vestir a un santo desnudando a
otro.< /s> -~
<s id="ES20050110-se14">No podemos dedicar a paliar las consecuencias de esta
catastrofe los recursos que ya hemos comprometido con anterioridad.< /s>

<s id="ES20050110-sel15">La semana pasada pedi, ademas, al Presidente Barroso
que aceptara la inclusion de dos miembros de nuestra institucion en la delegacion de
la Comision que participara en la Conferencia de Donantes en Ginebra.< /s>

<s id="ES20050110-se16">El Presidente de la Comision ha atendido positivamente
nuestra demanda vy, asi, dos de nuestros diputados formaran parte de esta
delegacion; eso nos permitira seguir de cerca lo que alli se decida y los debates que
a continuacion tendremos que desarrollar aqui.< /s>

» L

|

<s id="ES20050110-sel17">Senoras y senores diputados, como dije en mi mensaje
a Yakarta, necesitamos formular nuestros compromisos ahora, tanto para la
reconstruccion como para contribuir a poner en pie un sistema de alerta preventiva,
ahora que la atencion de todo el mundo tiene sus 0jos puestos en esta

catastrofe.< /s>

[ P up (text 2) ] [

<s id="ES20050110-se18">Procedemos a continuacion a la fijacion del orden de 6
los trabajos.< /s>

<s id="ES20050110-se19">Se ha distribuido el proyecto definitivo de orden del dia
del presente periodo parcial de sesiones y de las sesiones de los dias 26 y 27 de
enero, acordados por la Conferencia de Presidentes en su pasada reunion del dia 6,

de conformidad con los articulos 130 y 131 del Reglamento.< /s>

<s id="ES20050110-s5e20">Por lo que se refiere al martes:< /s>

<s id="ES20050110-se21">Para la reunion de manana martes he recibido una
solicitud, presentada por el Grupo Union por la Europa de las Naciones, dirigida a
aplazar a una sesion ulterior la votacion sobre la eleccion del Defensor del ) §
Pueblo.< /s> <
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Find: non-1:1 segment
w I declare resumed the session of the European Ad H AAY Declaro reanudado el periodo de sesiones del
- Parliament adjourned on Thursday 13 January 2005. Parlamento Europeo, interrumpido el jueves 13 de L4
IV Y enero de 2005.

»w We shall proceed to the debate on the Commission » Procedemos a continuacion al debate sobre la

. statement on the strategic guidelines and the legislative 4 & € 2 A declaracién de la Comisién acerca de las orientaciones A
and work programme for 2005. v ¥ ¥ ¥ w estratégicas y el programa legislativo y de trabajo para

el ano 2005.

w I'would like firstly, however, to point out that the 2 H 4 aP Pero antes quiero senalar que esta hoy con nosotros

v President-in-Office of the Council, Mr Juncker, is with y con la Comision, en el Parlamento, el Presidenteen &
us and the Commission today in Parliament. V¥EV ¥V ejercicio del Consejo, senor Juncker.
w It is not usual for a President-in-Office of the » La presencia de un Presidente en ejercicio del
Council to attend this kind of event and so the applause Consejo en este tipo de acontecimientos no es del todo

| : ot Al P 2Aa

-~ Mr Juncker has just received is all the more deserved. habitual. 1 &

YV Vv Vv » Y eso la hace mas digna todavia del aplauso que el
senor Juncker acaba de recibir.

» Mr President, Mr President-in-Office of the Council, »w Senor Presidente, Senor Presidente en ejercicio del
honourable Members, ladies and gentlemen, the Ad H AA Consejo, Senorias, hoy la Comision ha tomado una de

-~ Commission today took one of its most important S decisiones mas importantes: ha aprobado el marco  «
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EN20050111-1n17.s396

ES20050111-in17.s391

EN20050111-1n54.s902

ES20050111-in54.5896

EN20050111-i1n59.5963

ES20050111-in59.5957

EN20050111-1n69.s1074

ES20050111-in69.s1068

Some dreams ., though ., have not come true in a time such as this , in which crime , terrorism and the challenges of globalisation are gnawing away
at the European Social Model .

Sin embargo . algunos sueiios todavia no se han hecho realidad en una €poca como la actual , en la que el crimen . el terrorismo y los retos de la
Imundializaciénlestén socavando el modelo social europeo .

The world of globalisation needs this Europe . the Europe of solidarity , subsidiarity and human rights — the political Europe of the people whom
this Parliament truly represents .

El mundo de lajglobalizacionfnecesita a esta Europa . la Europa de 1a solidaridad , 1a subsidiariedad y los derechos humanos : 1a Europa politica de
los ciudadanos que este Parlamento representa verdaderamente .

We have time to reverse globalisation and the new order of things . * Alors enfants de la liberté * .

Disponemos de tiempo para tumbar laymundializacionly el nuevo orden de cosas . «Alors enfants de 1a liberte . »

It 1s true that we , in the Convention , tried to provide an answer to the challenges that Europe 1s facing , namely enlargement and globalisation |,
and this Constitution would not have assumed 1ts present dimensions without the European Parliament’s important contribution .

Es cierto que los miembros de 1a Convencion intentamos responder a los desafios a que se enfrenta Europa , a saber ., la ampliacion y la

EN20050111-in102.51355

Imundializaciénl y esta Constitucion no habria adquirido sus actuales dimensiones sin la importante contribucion del Parlamento Europeo .

Thanks 1n particular to the work of the Convention and , finally . to the agreement of the Intergovernmental Conference , we will have a Constitution
which will represent a legal recasting and , above all , a political relaunch of the Union , and , as a result , the Union will be able to respond to the
three great challenges of the twenty-first century : to intervene in globalisation 1n order to make it more democratic , to contribute to the
construction of a fair and democratic international order and , of course , to respond to people’s demands .
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law determining the fundamental political principles of a government
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| would urge those of you who support the
Constitution to display a similar respect
for the democratic process and not to try
to implement large parts of this
Constitution even if one or more Membe
States has voted against it.

The draft report refers to the draft Treaty
establishing a Constitution for Europe.
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Lastly, | congratulate the ECB on its sound
decision to support ratification of the
Constitution.
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BUNDLES EN_08

* OVER 88 (20 per million, Biber et al. 2003)

1 The financial crisis 342
2 Of the crisis 121
3 Crisis in the 111
4 The crisis in the 97
5 Of the financial 92
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OF THE CRISIS

* A detailed analysis, description, account,

* The eve, the start, the announcement, the beginning, the first
days

» Cause, consequences, cost, effects, the impact of the crisis
* The serioushess, the extent
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The economic crisis
The financial crisis

Of the crisis

And financial crisis
Economic and financial
Economic and financial
Crisis

And economic crisis
The current crisis

412
297

296
168
164
164

156
153

European Comparable

and Parallel Corpora



D G @ A
European Comparable and Parallel Corpora

Of the crisis

» Effects, consequences, impact, as a result, a result, the
burdens, causes (21/30: 5 items), social consequences

* [n the face of the crisis

* Way out of the crisis, come out of the crisis, the end of the
Crisis

* Of the crisis that we, that we are
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* OVER 92.86 (20 per million, Biber et al. 2003)

The economic crisis
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The financial crisis
And financial crisis
Economic and financial
Economic and financial
Crisis

Of the economic

4738
429
338
303
295
292

213

European Comparable

and Parallel Corpora



.‘
. - &b
Of the crisis

* The effects, the impact, as a result, the consequences, the causes, the cost(s)
o, The lessons

» Us out of the crisis, way out of the crisis, out of the crisis, come out, gets us
out of the crisis, union out of the crisis , to get us out,

* on the crisis that we,

* |[n spite of the crisis

* The start of the crisis, the time, the outbreak
* In the face
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8 TIMES crisis 0.324
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10 Crisis -0.323
11 Crisis -7.665
12 Crisis -8.847
13 Crisis -9.020
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